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ZUR BEACHTUNG
ATENCION:
Diese Technische Anleitung enthält die fol
Este LJbreto Teenico sirve para proporcio-
genden Informationen über das von Ihnen
nar las siguientes informaciones teenicas,
erworbene Gerät
espeefficas de) modelo que Uds.
1 -
Technische Eigenshaften
2 -
Schaltpian
3 -
Kühlschema
4 -
Jährliche Wartung und Reparatur
5 -
Bestellung vor Ersatzteilen.
Deswegen empfehlen wir Ihnen,
han com-
prado:
bei jedem
1 -
Caracteristicas teenicas
2 -
Esquema electrico
3 -
Esquema frigorifico
4 -
Manutendön anual y reparaeiön
5 -
Pedido Piezas de recambios.
Kundendiensteinsatz dem Kundendienst
techniker die Technische Anleitung zusam
Asistencia fuera necesaria,
men mit dem Gerät auszuhändigen.
mos dar este LJbreto Teenico al personal
Diese Technische Heft ermächtigt
den Benutzer nicht, selbstständig
Por eso,
si una interveneiön del Servicio
teenico de la Asistencia,
Les asesora-
junto al aparato.
Este Libreto Tecnico no autoriza
Reparaturen oder Wartungs
sin embargo el usuario a efectuar
arbeiten DURCHZUFUHREN.
autonomamentelas operaciones de
Ausarbeiten dürfen nur durchge
führt WERDEN, WENN DAS VERSOR
gungskabel vom netz getrenntist.
Ausnahme Jene Arbeiten, bei de
nen AUSDRÜCKLICH DIE STROMVERSOR
GUNG ERFORDERLICH IST.
reparactön v/0 de manutenciön.
todas las operaciones tienen que
ser cumplidas con el cable de
alimentacion desconectado, excep-
to las en que estäindicado claraMENTE.
Der Benutzer darf nur die in der BEDIE
El usuario tiene que cumplir exclusivamen-
NUNGSANLEITUNG beschriebenen Arbei
te las intervenciones indicadas en el libreto
ten ausführen.
"MODO DE EMPLEO".
übsttotemco- Technical/anddoolr ■
//S.7474
Tecbaac/tesHeft-lärentäcsico
ttos-voi-ca
jours/s.&
Caratteristiche tecniche
Technical data - Caracteristiques techniques
Technische Merkmale - Caracteri'sticas tecnicas
Codice del modeto Code du mod le -
Model code
Modellbezeichnung
Cödigo del modelo
Dimensioni •
720 JOLLYA pOOOC] 5
Dimensions
L=250 mm
P=450 mm
Dimensions - Abmessungen
Dimensiones
H=430mm
P2=145mm
[1 Tensione di alimentazione
H Suppty vcltage
Hl Tension d'alimentation
Corrente nominale
Current absorption
Courant nominal
n Stromspannung
f] Tension de aümenlactön
Stromstärke
Cotriente nominal
[2251] = 220V- (±10%) 50 Hz (1N)
P261] = 220V- (±10%) 60 Hz (1N)
[1151] = 110V- (±10%) 50 Hz (1N)
11161} = 115V- (±10%) 60 Hz (1N)
Potenza assorbita -
4A
5A
7A
7A
P2
Power input
Puissance absorbie -
Leistungsabnahme
Potenda absorbida
400 W
Capadta badnella (estraibile)
Cream Container capacity (removable)
Capadtö de la cuvette (retirable)
Inhalt des Sahnebehälters (herausnehmbar)
Gabida cubita (sacable)
5 t
Peso netto - Net wejght
Poids net - Nettogewicht
Peso neto
30 Kg
Condensazione • Condensation
Condensation - Kondensation
Condensadön
Aa Ar -
Air
Ltft
Aire
Gas frigorifero (tipo e quantita)
Refrigeraöng gas (type artd quantity)
Gaz frigorifique (type et quantite)
R 134a
Kühlgas (Art und Menge)
130 g (50 Hz)
Gas (rigorifico (tipo y cantkJad)
Ofe anSoongelante -
Antt- freezing oil
Hute arrtigel - Kältbeständiges Öl
Aceite congelador
100 g (60 Hz)
-
- R. 32 S
ISO VG 22 (ESTB*)
PRESSIONIETEMPERATURE
PRESSUREAND TEMPERATURE
PRESSION ET TEMPERATURE
ORUCH UND TEMPERATUR
PRESIÖNYTEMPERATURA
Ambiente -
Room
Ambient - Umgebungstemperatur
Aire ambiente
Condensazione - Condensation
Condensation - Kondensation
Condensaciön
Evaporazione - Evaporaüon
Evaporatkxi - Verdunstung
Evaporaciön
25"C
9. a..10. 3 Bar
+42...+45 °C
0. 2..m Bar
-22...-25 °C
jours/s.s
2
Schema elettrico
Electrical diagram - Schema electrique
Schaltbild - Esquema electrico
C~l
Im
Klixoniproteiionetermica)MC/MP-Klixonithermalprotection)MC/MP-Klixonlprotectionthermique)MC/MP-Kliion
tÜberhitungsschutt)MC/MP-Kbxon(protecciintlmvca)MC/MP
CondensatoremarciaMP-MPruncapacitor-CoridenseurmarcheMP-KondeiaatorMPIwäbrertdBetriebl-Cendensadormarcha
MP
IG
L
MC
Interruttore Generale-Main switch-lnterrupleurge'niral-Hauptschalter-Interruptorgeneral
SpiakminosaiG-lndkatorSsbtlG-VoyantlS-KmrottampelG-PSotoiG
Motore Compressere - Compressoi motor - Moteur compresseur - Kompressormotor - Motor Comptesor
MSE
interne)'-PumpenmotorImitangebautem ÖbettiHningsscbulij-Motorbombalconprotecciäntermica!
MonettieraSehedaEkttnrüca - Etectroniccardterminals - Bomedela lieheäectronique - Klemmverbindung fürSchal/karte - Borne
MVC
N
PE
R
Motore Vetttilatore -Fan motor- MoteurrentSateur-Ventäatormotor- Motor nntilador
f/eutro-Neutral-Neutre-Nulleiter-Neutra
PidsanteEmgaoone - DJspensingpusbbutton - Beutenpoussoir de distribution - Lietervngsschatter - Pulsader distribticiiln
Fase-Lire-Phase-Phase-Fase
MP
Motoreftnya(conprotjermic3intema)-Pump motortmthinternaltherrmlprotecthn!-Moteurpompelavecpm
fichaetectriaica
ReleAmamento motorecompressore-Compressormotoistartingretay- Relais miseentrain moteurcompresseur- Relais um
--—---"
STP
TR
otors-r"
Sonda Temßeratura- Temperatureprobe-Sonde tempirature- Temperatursensor - Sonda temperatura
Ttastormatore-Transtormer- Translormateur- Transformator- Ttanslormador
—
L&Bttoteavco-
8
joursß.sj
Schema frigorifero
Refrigerating diagram - Schema frigorifique
Kühlschema - Esquema frigori'fico
CA
E
CandensatoreadarJa-Airconderiser-Condenseuraaire-LtittkondetBator-CwdeMadoraaie
Evaporatore-Etaporator-Evaporateur- Verdunster- Vaporsador
Miro - Mter - fntll/e - ntter - Miro
Motocompresscn - Compressor - Motocompresseur - Kompressor - Molocompiesor
MS£
MVC
STP
Sclieda Elewonica - Bectronic card - Fiche äettronigue - Schallkarte - ficla etsctrimca
VemSatare-Fan- Ventüateur- Venttotor- Ventäador
Sonda Temperatwa- Temperatureprobe- Sondetempiratute- Temperaturseraor-Sandatemperatura
IC
Capäbre-CapsHarr tobe-Capillaite-Kapillaren-Capilar
GAS
Circvitotrigcrikm-Relrigerawgcsrcvit-UgnetrigDritiqve-KüMkies-Lineahigoritica
ELE
Circuito e/etlrico - ßectricaldrcwt - Ig/ie e/ectrioue - Schaltkreis - Unea elklrica
18
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AutomatischerSctägsa/inebereiter-Monta-nataavtcimitico
Jähruche Wartung und Reparatur
In diesem Abschnitt:
-
sind die wenigstens einmalpro Jahr durchzuführenden Wartungsarbeiten aufgeführt;
-
wird die korrekte Durchführung der wichtigsten Wartungsund/oder Reparaturarbeiten beschrieben.
Es versteht sich dabei von selbst, daß die folgenden Beschreibungen nur der Arbeitserleichterung des technischen
Personals dienen sollen, das über entsprechende Erfahrung aufdiesem Gebiet und das geeignete Werkzeug verfügt.
Alle Arbeiten, auch die hier nicht beschriebenen, müssen von erfahrenem Personal sachgerecht ausgeführt werden.
Die im Folgenden beschriebenen Tätigkeiten erfordern den Zugang zu den Geräteinnenteilen, sie sind deshalb ausschließlich qualifiziertem technischen personal
vorbehalten.
Beachten Sie die geltenden Unfallverhütungsvorschriften. Stromversorgung des
geräts immer abschalten, falls sie für die tests nicht unbedingt erforderlich ist.
Jährliche Überholung
Die Hauptarbeiten bei derjährlichen Überholung des Geräts sind:
-
Kontrolle und Reinigung der Innenteile, besonders des Luftkondensators;
-
Auseinanderbauen der Pumpe und Ersetzen der Verschleißteile: Dichtungen, Dichtungsring, Flügel;
-
Oberprüfen der Kühltemperatur und Funktionsprüfung des Geräts.
Im folgenden wird die korrekte Durchführung der für das Gerät erforderlichen Hauptwartungsarbeiten beschrieben.
Überprüfen und Regulieren der Temperatur
(T) SCHALTET sich die Kühleinheit NIE AB, kühlt aber trotzdem nicht ausreichend, läßt sich die Ursache dafür
NICHT der Temperaturregulierung zuschreiben.
1.
Gerät einschalten. Das Display zeigt für einige Sekunden BLINKEND die EINGESTELL TE Temperatur (in °C und
in Zehntelgraden), dann zeigt es DAUERHAFT die GEMESSENE Temperatur (in °CI an.
2.
TEST: Becken zu einem Drittel mit Frischwasser füllen und in die Wanne stellen. Gerät eingeschaltet lassen.
Kontrollieren Sie. ob die Kühleinheit ohne Probleme und korrekt funktioniert: sie muß sich bei Erreichen der
eingestellten Wannentemperatur abschalten und bei einer Temperatur über 2°C wieder anspringen.
B
\
3.
A
i
vi272
REGULIERUNG: RECHTE Seitenverkleidung entfer
nen. Mit einem kleinen, (lachen Schraubendreher fKlin
gemax. 2mm) den Temperaturregler (B)(es handelt
sich um einen elektronischen Trimmer"), erreichbar
durch die Öffnung (AI, langsam drehen. Das Display
blinkt und zeigt die eingestellte Temperatur an.
jjtretto teauco • Tecfimcsfhami&ook •
ft • übntto
4.
/fS.74/4
tW&VOICK
J0UY5/S.5J
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Regulieren Sie den Trimmer (in Schritten von 0,5°C, im Gegenuhrzeigersinn verringert sich der Wert, im Uhrzei
gersinn steigt erl, bis das Display blinkenddiegewünschte Temperatur zeigt. Fabrikseitig eingestellt sind +3°C.
Nach einigen Sekunden, in denen die Temperatur nicht weiter verändert wurde, zeigt das Display wieder kon
stant die gemessene Temperatur an. Kontrollieren Sie, ob das Gerät die neu eingestellte Temperatur hält Is.
Punkt 2).
Auseinandernehmen der Pumpe
1
Auseinandernehmen
/.
Hahn, Rohr und Schlagkamm entfernen, das Ansaugrohr und das vollständige Luftventil herausnehmen. Die
Hutmuttern (27/ mit einem Sechskant-Steckschlüssel (8mm) lösen, die Unterlegscheiben entfernen und den
Deckel1281 abnehmen. Die ganze Pumpe [31 herausnehmen;
2.
Die Flügel129}herausnehmen, evtl. mit Hilfe einer Feder- oder Flachzange, dabeidaraufachten, die Federn, die
Flügel nach außen drücken, nicht zu verlieren.
Die Flügel (29/müssen mindestens einmalpro Jahr ausgewechselt werden. Nachdem Sie sie aus der Pumpe
genommen haben, aufmögliche Schäden bzw. Verschleiß untersuchen. Die Hauptverschleißpunkte sind in der
Abbildung mit (Ulgekennzeichnet.
Von Hand die Kupplung (44/ drehen, es darf keine Punkte geben, an denen sie sich nur schwer bewegen läßt.
Zwischen Rotor und Pumpenkörper darf kein Spiel wahrnehmbar sein.
Wiederzusammenbau
2.
Die Flügel(29/zusammen mit beiden Federn (30/mit der abgeschrägten Seite nach unten zeigend in die Pumpe
einsetzen;
I.
Die Kupplung [44/ korrekt ausrichten und den Pumpenkörper [3/in seine Halterung ansetzen. Der Zentrierstift
[43/ muß in die dafür vorgesehene Öffnung im Pumpenkörper (3/ fassen.
Den korrekten Sitz der Dichtungen [Clkontrollieren und den Pumpendeckel[28]einsetzen. Die Muttern (27/mit
den Unterlegscheiben halb anschrauben. Bevor Sie sie festziehen, Schlagkamm, Rohr und Hahn einsetzen,
damit der Deckel (28/ richtig ausgerichtet gehalten wird. Dann ABWECHSELND die Muttern (27/ mit dem
Sechskant- Steckschlüssel(8mm) festziehen. Das vollständige Luftventil und das Ansaugrohr wiedereinsetzen.
20
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Ersetzen des Pumpendichtungsringes
Dieses ist mindestens einmalpro Jahr auszuführen!
-
Die Pumpe It. Anweisung auseinanderbauen, den
Pumpenkörper 13] herausnehmen;
-
Den Befestigungszapfen derNabe144}lösen undNabe
und Rotor entfernen;
-
Den Dichtungsring[45jentfernen. Denneuen Dichtungs
ring It. Abbildungeinsetzen.
Auseinanderbauen des Pumpenmotors
1
Die 4 Schrauben der rechten Seitenverkleidung lösen und die Seitenverkleidung abnehmen. Die Erdungsklemme
U2I AUF DEM MOTORGEHÄUSE auffinden. Sollte sie nicht leicht zugängig sein, ist auch die linke Seiten
verkleidung zu entfernen.
Das Verbindungsstück des Motorkabels entfernen, sich dabei die Position der Kontakte merken, und die Er
dungsklemme U2! entfernen, indem sie die Schrauben lösen.
2.
Die Pumpenhalterung, die sich in der Kältewanne befindet, mit einem Engländer festhalten. Den Motor mit
einem Ketten- oder Riemenschlüssel lösen, indem sie ihn kräftig in die auf der Abb. gezeigte Richtung drehen.
Beim Wiederzusammenbauen nicht vergessen, die Erdungsklemme IJ21am Motorgehäuse zu befestigen. Die
Kontakte müssen wieder korrekt in das Verbindungsstück eingesetzt werden.
lifrettotecivco-
Z16.747A
tmm-cte
jouys/s.sj
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A08.015
E10.147 I220VI
E10.148I110V)
M02.001 (220V)
M02.008 1115V)
E01.011 (220/60/1)
E01.032 (115/60/1)
(100V ► 115V)
E05.002 (220/50/1)
E05.006 (220/60/1)
EO5.OO7 (115/60/1)
M01.010 (220/50/1)
M01.027 (220/60/1)
M01.028 (115/60/1)
E04.046 (220/50/1)
E04.066 (220/60/1)
E04.051 (115/60/1)
F01.025 (220/50/1)
F01.044 (220/60/1)
F01.027 (115/60/1)
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SunSun CEF-16000 Rohrpumpe Hochleistungs
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